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KOMMYHHURANINA KAR ITPOOECC BHO-COITUORY JIbTYPHO
MOTHUBHUPOBAHHBIX I3BIKOBbIX B3BAUMOJEVNCTBU

Annortamud. B HacTosIee BpeMs B S1I0XY TI00ATU3AIUYN U GBICTPBIX COIAAID-
HO-5KOHOMUYECKUX IIepeMeH, KaK HUKOTAa PaHbIle, BA’KHA A3BIKOBAA KOMMYHU-
KaIus B CHCTEME COIUATIbHBIX IPAaKTUK. KOMMyHUKAIMA, ABIAACH UHCTPYMEHTOM
coxXpaHeHus JII000il couaabHON CCTeMbI 00II[eCTBA, U3yYaeTCsI MHOTMMU AUCIIT-
mInHamMu. B coBpeMeHHOM JUHTBUCTHKE 1 B TEOPUU KOMMYHHUKAIIUU IIpeobiagato-
Iee MOHMMAaHNE KOMMYHUKAIIVY 3aKJII0YAETCA B IIPeACcTaBiIeHNN 00 nHDOpMaInuu
KakK 0 HEKOeM IIpeJMeTe, KOTOPHIM T'OBODAIINEe MOTYT OOMeHMBATbCcA. B crarbe
OIPENeSAI0TCA PasHble MMO3UIMK YYEHBIX II0 MOHATUAM <«KOMMYHUKAIUA» U
«obrmrerue». OnHY yUeHbIe OTOKAECTBIAIOT 9TH MOHATUA, IPYTUe PasHeaoT UX.
B craTpe aprymeHTHpYyeTCs HEOOXOLMMOCTb YETKOTO OIIpeleeHUA IIPeIMeTHOHR
o06JyiacT B KOMMYHUKATUBHBIX MCCJIELOBAHUAX B PA3JIUUHBIX COIIMAJLHBIX IIPAK-
TuKax. JloKasbIBaeTcs HEOOXOAMMOCTh W BO3MOMKHOCTH HCIIOJb30BAHUE DPa3HOM
METO0JIOTUY B UCCIENOBAHNY PA3JUYHBIX ACIIEKTOB I3LIKOBOTO B3aUMOJ€ACTBUA:
KOMMYHUKAIIUY KAK KCIIOJH30BaHME A3BIKA B KAUeCTBE 3HAKOBOU CHCTEMBI JJIA
obmeHa mHMOpMAaIMEl U KaK SI3LIKOBOE B3aMMOJEHCTBUE BHYTPHU COIUATIBHBIX
yeJ0BeUeCKMX cucTeM. Ha mpuMepe yeThIpexX HalpaBJIeHUH B JUHTBUCTUKE UJIJIIO-
CTPUPYETCA HEJOCTATOYHOCTDH MCITOJb30BaHUSA MH(MOPMAIMOHHO-KO0BOH MOJEIN
uH(GOPMAaIUY B UCCIELOBAHUY A3BIKOBOM KOMMYHUKAIIUY KaK 610-COIIMOKYIbTYD-
HO MOTMBUPOBAHHOM A3BIKOBOM B3aMMOIECTBUU.

KaroueBsie cioBa. SI3LIKOBBIE B3aUMOJEMCTBUA; A3BIKOBAA KOMMYHUKAIIUA;
obmienue; maHbOpMAaIUsa; oOMeH uHbOpPMalreil; 6M0-KOTHUTUBHOE HaIllpaBJIeHUE;
nHGOPMAIIMOHHO-KOL0Bad MOIeJb; 3HAKOBAs CHUCTEMA; COIlMAIbHAA IPAKTHUKA.

Hudopmamnusa o crarse. [lara nocryniernusa 20 pespana 2015 r.; gata npuHa-
Tua K nedatu 2 mapra 2015 r.; fata oHnaiin-pasmemnienusa 5 masa 2015 r.
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COMMUNICATION AS THE PROCESS OF BIO-SOCIO-CULTURALLY
MOTIVATED LANGUAGE INTERACTIONS

Abstract. Currently, in the globalization era and at time of rapid socio-eco-
nomic reforms, the language communication in social practices becomes quite an
important phenomenon. Many sciences study communication as a saving tool of
any social system. Modern linguistics and the theory of communication consider
communication as an idea of information, similar to some object that communi-
cators can exchange. Scientists have opposite views on the term communication:
some of them identify the process of communication and interaction, while others
distinguish them. The article argues the necessity of distinct definition of subject
knowledge in communicative researches in various social practices; it proves the
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possibility of using various methodology in studies of various aspects of commu-
nication; by the example of four research areas in linguistics it illustrates poor
usage of information-code model of information in research of language commu-
nication as a bio-socio-culturally motivated language interaction; it analyses two
aspects of communicative researches: communication — as the language usage in
function of sign system for information exchange and as the language interaction
within social human systems.

Keywords: Language interaction; language communication; information;
bio-social area; information-code model; information exchange; sign system;
social practice.
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KoMMyHUKAIUA SBIAETCS UMMAHEHTHBIM CBOMCTBOM M MHCTPYMEHTOM COXpa-
HeHuA 1000 coIMaIbHOM CHUCTEMEBI 00IIIecTBa, Oyab TO cdhepa oOpa3oBaHUs, 9KO-
HOMUKH, IOPUCHPYIEHIIUY, 3IPABOOXPAHEHUA U T. . ITUM OOBACHAETCA TO, UTO
KOMMYHUKAIIAA SBJIAETCS IMIPEIMETOM HCCJIEeIOBAHUSA MHOTHUX AUCIIUILINH, IIPU
9TOM TeOopHusa KOMMYHUKAIIUU MIPOAOJIMKAET IOIOJHSATHCA HOBBIMU MaHHBIMU U3
pa3IMUHBIX OobJiacTell HayYHOTO 3HAaHUA. TPaKTOBKA A3BIKOBON KOMMYHUKAIIUA C
TO3UIUH OGMO-COIMUOKYIBTYPHBIX B3BAUMOAENCTBUI S3BIKA SABJSIETCA TEMOI HACTO-
AIeH CTaThu.

CBou paccy:KJeHUs MBI CUNTAaeM Ba’KHBIM IIPEABAPUTH TOUYKOH 3PEHUA
A. B. KpaBueHKO, KOTODBII TPOBOAUT I'PAaHb MEKAY IPEIMETHOM 00JIaCThIO TAKOTO
poia McciefOBaHUI: B3ANMOIENCTBIE BHYTPU COINAIBHBIX YEJIOBEUECKUX CUCTEM
¥ KCIIOJIb30BaHMe A3bIKa KaK 3HAKOBOI cuCTeMbl AJis oOMeHa mHGpopmaiueir [8].
Heo6xoguMoCcTh TaKOr0 pa3TpaHUUYEHUA CTAHOBUTCA OUYEBUIHOM, €CJIU PaccMO-
TPETH CYIIeCTBYIOIINE TPAKTOBKU IIpoliecca KoMMyHuKanuu. CiegyeT OTMETHUTD,
YTO B HACTOSAIIEEe BPEeMsI COCYIIIeCTBYIOT ABa PA3HBIX IMOAXO0AA K U3YyUEeHUIO (DeHOMe-
Ha I3BIKOBOM KOMMYHUKAINU, KOTOPHIE TPEOYIOT PA3JIUYHON METOLOIOT NN,

ITepBerii mogxox cBA3aH ¢ HHGOPMAIMOHHO-KOJOBOI MOIEeIbI0 KOMMYHUKAIIUT
KakK Impoiiecca oomena nuagopmanueii. C noasiaenuem pabor H. Bunepa, K. Illenno-
Ha, ¥Y.P.3mo6u, A. A. Bepra, A. H. Kormoroposa TepMUH « KOMMYHUKAIIHAA» IIOJY-
YUJI HITPOKOE PACIIPOCTPAHEHNE B CAMBIX PA3HBIX OTPACAX HAYKU U CTAJ eBa JIN
He caMbIM MHOro3HauHbIM. K Hauaay 1960-x rr. ToOIbKO B 3apybesxkHOI duaocod-
CKOIf U COIIMOJIOTHUECKO! JUTepaType HaCUUTHIBAJIOCh OKOJIO COTHU OIIpeAeIeHui
KoMMyHuKanuu. Cerofusa TakKuX OIpeeIeHUH CyIIeCTBYEeT 3HAUNTETbHO O0JIBIIIE.
ITpuBenem nuIb HEKOTOPHIE U3 HUX:

— «KoMMyHHUKaIuA — B IMIIXPOKOM CMBICJIE COIIMAIbHOE 00 befNHeHEe NHINBH-
OB C TIOMOIIBIO A3BIKA WJIM 3HAKOB, YCTAHOBJIEHUE OOIe3HAUYMMBIX HAO0OPOB IIpa-
BUJI /IS PA3JIMYHOM 1eJIeHATIPABJIEHHON [eATeJTbHOCTH» 1}

— «KoMmyHukanusa — ooMeH nH(opMaInein MexK Iy CIOKHBIMUA TUHAMUYECKH-
MU CUCTEMaMU U UX YAaCTSIMU, KOTOPHIE B COCTOSAHUY IPUHUMATh HHGOPMAIINIO, Ha-
KaIJINBaTh ee, Ipeo0pasoBeIBATh» [15];

— «KoMMyHUKaIUa — MeXaHM3M, IOCPEICTBOM KOTOPOTO 00eCIIeunBaeTc Cy-
IIeCTBOBaHME 1 Pa3BUTHE UEJIOBEUECKUX OTHOIIEHUH, BKJIOUAIOIIUNA B ceds Bce
MBICJIUTEJIbHBIE CHMBOJIBI, CPEICTBA X II€PEeIaul B IPOCTPAHCTBE 1 COXPAHEHUA BO
BpemeHU» [11];

— «KoMmMmyHuukanus — crnenuuueckuii o0MeH nHdopMaIiei, mpoliecc mepeaa-
Y1 BMOIMOHAJIBHOTO ¥ MHTEJJIEKTYaJIbHOT0 ComepKaHusa» [5].

Kakx BumHO 13 YKa3aHHBIX OIIPENeJEeHU, OOIIUM IJIA HUX ABJIAETCSA B3TJIAL HA
KOMMYHUKAIIUIO KaK Ha MeXaHu3M o0MeHa mH(poOpMaImeil, KOTOPbIH HAaUMHAETCA
¢ hpopmMupoBaHUA uaen uau orbopa mHbpopmaruu. OTIPAaBUTEIb peIllaeT, KaKyio
3HAYNMYIO UAEI0 MJIN COODOIIeHNe CIeqyeT cAeiaTh IPeIMeToM 00MeHa; IPU 9TOM

1 British National Corpus. URL : http://www.natcorp.ox.ac.uk.
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JlaHHAdA Uesd WU COODOIeHNe He CO3AI0TCA OTIIPABUTENIEM, a4 HAXOJATCA Y3Ke T'OTO-
BBIMH B ero roJioBe. IIpe:k e uem nepeaaTsb UIel0, OTIPABUTEIb JOJIMKEH C IIOMOIILIO
CHMBOJIOB 3aK0OJUPOBATH €€, NCII0JIb30BaB 3HaKu (cyoBa). Ilocse Toro, Kak coobiie-
HUe 3aKOAWPOBAHO, €r0 HeOOXOQWMO IepelaTh IIPUHUMAIOIIEMY Yepe3 KaKHe-TO
KauaJbl cBs3u. [Ipu mosyueHuY COOOIIEe s OT OTIIPABUTEJIA 10 KAHAIY CBS3Y IIPH-
HUMAIOIIUH AOKeH JeKOANPOBATh eTo JJIA TOTO, YTOOHI MOHATH cMbIca. Takas Mo-
JeJib M3BECTHA KaK MOJEJNb «KaHaja CBA3W» . BOSHMKAIOT BOIIPOCHI: UMEET JIX MECTO
TaKkoi 00MeH B IefCTBUTEIbHOCTH; ABJIAETCA JU UHPOPMAIIUA CTATUUHON MaTepu-
eil, mepemaBaeMoii OT OJJHOTO YeJsioBeKa Apyromy? I[Jis BHISICHEHUS 3THUX BOIPOCOB
obpaTuMcA K OIPefeSIeHUI0 MOHATUS « MHMOPMAIIHA» .

3HaueHMWe CYIIeCTBUTENbHOTO «information» orpaskaeT Bce 3HaUeHUA Tyaroja
«inform» . B coBpemenHbIX croBapax suauenue «the action of informing», coorser-
CTBYIOIIlee yCTapeBIlleMy 3HAUEHUI0O HOMep OAWH riaroja «inform», me oTmeueno,
mpeobaanaoT TeUHUIINN, OTPAKAIOIINe CBA3h CO 3HAUEHUAMN HOMED TPU U HO-
Mep YeThIpe: «Ieperava/IojiyueHne sHaHul o ueM-au00», Hanpumep, «knowledge
derived form study, experience or instruction» niau «knowledge communicated or
received concerning a particular fact or circumstance, news» [18]. Takum o6pa-
30M, aKIeHT B 3HAUEHUU MOJHOCTHIO CMECTHUJICSA OT MOHMMAaHUA nHGOPMAIINN KaK
BO3JeliCTBUSA Ha OIIpelesieHHOe JINIIO0 K IpeacTaBjIeHni0 06 mHbopMaluu Kak o0
00beKTe, KOTOPBIH MOKHO KOMY-JIN00 ITepefaTh.

KoumnenT «mH(pOpPMAUa» OCMBICIAAETCA KaK IpPEIMET, KOTOPHIN MOYKHO IIO-
JYYUTh Y APYroro uejgoBeka (get, receive information), mepemarb KOMY-JH00
(distribute, pass, send, share, supply information), niu obMeHATH (exchange
information) [17]. MoXHO TPEAIIOJOXKUTh, UTO CYIIIECTBYEeT IpeAcTaBjeHue 00
uH(GOpPMAIINYN KaK 0 HEKOEeM IpeaMeTe, BeIlly, KOTOPOU TOBOPSAIIIEe MOT'YT OOMEeHM-
BaThCs, IlepeJaBaTh APYT APYTY B Ipoliecce OOIIeHUs.

Crenyer OTMETUTh, UTO HAHHOE IMOHMMAaHNE KOMMYHUKAIIMU SIBJISIETCS IPeod-
JamaioniuM B COBPEMEeHHO! JUHTBUCTHKE U B TEOPUU KOMMYHHKAIuu. I[Ipu sTom
IIPOUCXOAUT SKCTPAIOJSAINS BLEIBOJOB, MOJYYAE€MbIX B TAKUX HAIPABJICHUAX, KAK
TeopusA NHPDOPMAIINY, TEOPUA KOAUPOBAHNUA, METObI 00Pa00OTKY CUTHAJIOB, TEOPUA
ceTell CBABU Ha JKUBBIE CHCTEMBI U HA UeJOBEKA, KOTOPBIH OTOKIECTBJISAETCA C aB-
TOMaTaMU, Pa3JIUYHBIMU AUCKPETHLIMU U POOACTHBIMMU CUCTEMaMU. ITOMY CIIOCO0-
CTBYeT PacIIpoCTPaHEHHOe B IMHIBUCTUKE BUIEHNE A3bIKa KaK CUCTEMBI OIIpeeJIeH-
HBIM 00pa30M JIMHEeITHO OPpraHM30BaHHBLIX 3HAKOB. OMHAKO TaKOM B3TJIA BbI3LIBAET
B HAyYHOM CO000IIlecTBe Bce 60JIbIlle COMHEHNI, 0COOEHHO TOra, KOrJa BOSHUKAIOT
BOIIPOCHI O I'NIABEHCTBYIOIIEH POJIM A3bIKa B KOMMYHUKAIIUHN, O MIOHMMAHUYU A3bIKAa
KaK COIlMaJIbHOTO AelicTBusA. VcciiefoBaHMUsI, IOCBAIIEHHbBIE 00CYKAEHUIO 3TUX IIPO-
6J1eM, TOABJAIOTCA BO BCe BO3PACTAIONINX KoJsimdecTBax. OOIIUM [JIA HUX ABJIAETCA
KOMMYHUKAIuA B QOKyCe IPAKTUKY €CTECTBEHHO A3bIKOBBIX B3BANMOIEHCTBU, YTO
CBSI3aHO C YIOMSAHYTHIM paHee BTOPBIM ITOJXO0JOM K 3Toi# mpobGisieme. PaccmoTpum
moapoOHee apryMEeHTAIIMI0 YKa3aHHOM MO3UIINHY 110 HECKOJILKUM HaIlIPaBJICHUIM.

IlepBoe HampaBJ/ieHHE CBSI3aHO C COOTHOINEHNEM CYOBEeKTHBHBIX U O0BEKTHUB-
HBIX (DAKTOPOB B A3bIKe. B CBA3UW ¢ 3TUM MHTEPECHO MPOAHAJN3NPOBATH KOHIIEII-
nuio B. T'. Konmanckoro. ITo mpicau aBTopa, Jdob6as nHpopMalus, nepegaBaeMas
KOHKPETHBIM KOMMYHUKAHTOM B KOHKPETHBIX YCJIOBUAX, ONHOBPEMEHHO ABJIAET-
cA 00 bEeKTUBHOM (B Buie COOOIIIEHMA 0 HEKOTOPOM (haKTe) U CyOheKTUBHOU (B BUE
OIIEHKU CYIIeCTBYIOIero GaxTa). YUeHbIi BbIZEJAET ABa aclleKTa B COAePKaHUU
BBICKA3bIBAHUA: HOMUHATUBHEIN, ONpeAeIdeMblil KaK 00 beKTUBHAA OCHOBA T'OBO-
pAIlIero, ¥ KOMMYHUKATUBHBIN, OITpeaesIaeMbIi KaK cCaMOBBIpPasKeHue TOBOPSIIETO,
He UMEIOIIero HeOCPeACTBEHHOTO OTHOIIIEHNA K CYIITHOCTH IpeameTa [ 7].

Cy6BbeKTHO-00BEKTHBIE OTHOIIIEHU A, B PAMKaX KOTOPBIX, II0 MHEHUIO YUIEHOTO,
cJIeyeT pacCMaTpuBaTh CyO'beKTUBHOCTh KOHKPETHOT'O BEICKA3bIBAHU A, OCHOBAHBI
Ha MO3HAHUY YeJI0BEKOM O0'BeKTHBHOIO MUPA U IIepeaue d9TUX 3HAHUH B IIpoIecce
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KOMMYHUKAaIuu B hopMe A3bIKa. [Ilepemaua CMBICIOB U X TOHUMAHME, TI0 MHEHHUIO
YUeHOro, [eTepMHUHUPOBAHLI II03HABATEIbHON 1esATeILHOCTHIO YeJI0BeKa 1 €ro CIIO-
COOHOCTHIO a0COTIOTHO O0'BEKTHUBHO OTPaKaTh MUp. IIpunep:KuBasch JaHHOMH IIO3H-
MUY, MOXKHO CIeJIaTh BBIBOJ, UTO M3HAYAJIHLHO MHMOPMAIIUA HPeACTaBIsIeT co00i
mpoiliecc mepenayur 3HAHUWM, MBICJIEH WM Ke HEKOTOPOTO COOOIIeHUsI, a He Ipe[-
MeT, HaXOAAIIUIHACA B ToJioBe KOMMYyHUKaHTa. CaeqyeT OTMETUTD, UTO 3Ta UHTEP-
mpeTamnus 3aBUCUT He TOJBKO OT caMoi MH(pOPMAIlNN, HO U OT MHANBUAYAIHLHOTO
OIIBITA BOCIIPMHMMAIOIIET0, €T0 3HAHUM, 00Iero ypoBHA pas3BUTUI. B 3aBUCUMO-
CTH OT MHOJKECTBA IIPUYKH JIIOJU BeCbMa II0-Pa3HOMY BOCIIPUHUMAIOT OJTHO U TO JKe
coob1eHue. Bojsiee Toro, OHM MOTYT JaTh COBEPIIIEHHO IPOTUBOIIOJIOKHbBIE OIeHKU
OHOMY U TOMY K€ SIBJI€HUIO, II0-Pa3HOMY OCMBICJIA eT0.

Bropoe HanpaBieH1e CBA3aHO C TPDAKTOBKOM ITOHATUSA « KOMMYHUKAIUA» . Ecau
IPUAEP:KUBAThCA MOHUMaHUSA MHPOPMAIIN KaK HEKOTOPOTO IIPOIlecca, TO BO3HU-
KaeT BOIIPOC, a B UeM »Ke CYTh IIpoliecca KoMmMmyHukamnuu? 1 pasbacHeHU T JaHHO-
T'0 BOIIPOCA BePHEMCHA K IMMOHATUIO « KOMMYHUKAIIAA» .

TepMUH « KOMMYHUKAIIUA» IIOSIBUJICA B HAYUHOM JIuTepaType B Hauase XX B. 1
TPOUCXOIUT OT JIATMHCKOT'O «communis», obo3HavaroIee «o0Iuii», T. €. IOChLIa-
IOIUH cTapaeTcA YCTAHOBUTEL «O0IeHNne» ¢ KeM-au6o. OH cTpeMUTCs BHUKHYTH B
nHAOPMAIINIO, OTHOIIEHUA UJIU UIEI0.

BoT Kak TOJIKYIOT 3HaUeHIe CJI0OBA KOMMYHUKAIUSI COBpEeMEeHHEIE CJI0BApU:

— CaoBapb pycckoro a3bika C. WM. OxxeroBa maeT ABa ompeaesieHns KOMMYHUKA-
uu, IpuueM 00a 3HAaUeHUA MOMEUEHBI KaK «CHelraJbHbIe», a UMeHHO: «(1) myTh
COO00IITeHNs, TUHUA CBA3U; (2) coobIienue, obenue» [13];

— JIMHTrBUCTUUYECKUI SHIIMKJIONMEeINUYECKHUI CIIOBaph OIpeleasieT KOMMYHUKA-
U0 KaK «00IeHne, 00MeH MBICJIAMY, CBeIeHUAMU, UJeAMU U T. I.» [12];

— Bousbiias coBeTcKas dHITMKJIONEIUS ONpenessieT KOMMYHUKAIIUIO KaK «00-
IeHne, KOTOpoe OOLIUHO OIIpeaesideTca KaK mepegada nHGOPMAIIAHT OT YeIoBeKa K
e 0BeKy» [3].

Ecau cienoBaTh IepedunCcIeHHBIM OIIPEAeJIeHUAM, TO MOMKHO 3aMETUTD, UTO II0-
HATHE «KOMMYHUKAIIUA» OTOKAECTBIISIETCA C IIOHATUEM «O0IIeHUe» .

JlamHOe OTOKIECTBICHNE IIPUBJIEKJIO U IPUBJIeKaeT BHUMAaHNe MHOTUX CIIeIlN-
anucToB. OIHN M3 HUX, IIO CYIECTBY, OTOMKAECTBJIAIOT 3TU ABAa HOHATUSI. JTOH
MOBUINY MPUAEPIKUBAIOTCS MHOTME OTeUeCTBEHHBIE IICUXOJIOTH W (hUI0CODHI —
JI. C. Beirorckuii, B. H. Kypbartos, A. A. JleouTseB u ap. OHU I0JIaraioT, YTO €CJIU B
SHIIMKJIONEINYECKUX CIOBAPAX TEPMHUH «KOMMYHUKAIIAA» TPAKTYETCS KaK «IIyTh
COOOIIeHUsI» , TO JAHHOE MMOHSATHIE TOMKIECTBEHHO IIOHATHUIO «O0IIeHrEe» .

Amnanornunsix B3rIanoB npugepskusaiorcsa T. ITapcornc u K. Yeppu. ITo mue-
Huio T. IlapcoHca, KOMMYHMKAIIMIO MOKHO pacCMATPUBATh Kak OOINleHUe, B3au-
MoelcTBue MeXay JdioabMmu. K. Ueppu orMeuaeT, YTO KOMMYHUKAIIHAA — 9TO CO-
muajabHOEe SABJIEHUE, COIMaJbHOE OOINeHNe C MCIOJb30BAHUEM MHOTOYUCJIEHHBIX
CHCTeM CBSI3U, BEIPAOOTAHHBIX JIIOABMU, CPEAN KOTOPBIX IVIABHBIMU ABJIAIOTCA Ue-
JI0OBedecKas peub 1 A3LIK!.

Bropasa nmosunusa cBA3aHa ¢ pasfeeHrueM HOHATUNA «KOMMYHUKAIIUA» U «00-
IeHue» .

Nmenno Taxkyio Touky 3penud BeickasbiBaeT M. C. Karau [6]. Ou cuuTtaet, 4To
KOMMYHUKAIINA U O0IlleHre pasjnyaioTcs, II0 KpaiiHeii Mepe, B IBYX IJIaBHBIX OT-
HOIIIEHUSIX. BO-IIepPBBIX, «0OOIleHHE» MOYKET HOCUTH NMPAKTUYECKUI, MaTepualb-
HBIN, IYXOBHBIN, APY:KeCKUll, IpodecCuOHANbHBIN, I03HABATEeIbHEIN XapaKTep, B
TO BpeMsa KaK KOMMYHUKAIIUA SBJIAETCS YUCTO MHGOPMAIIMOHHBIM ITPOIIECCOM —
mepefaveil TeX WMJIW UHBIX COOBITHUI. BO-BTOPBHIX, OHM pPa3jMyaioTCs II0 XapaKTepy
caMoM CBA3M BCTYMAIOIINX BO B3aUMOeiCTBIE CCTEM.

! British National Corpus. URL : http://www.natcorp.ox.ac.uk.
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Yro xacaeTcda TPEThero HAIPaBJEHUSA, TO OHO KOPPEJIUPYET C OIIMO3UITHEH
«IpAMas — HenpsAMas KOMMYHUKAaIuA». I3BeCTHO, UTO B PAE OTPAC/eH TOUHBIX
HayK, 3aHUMAIOIINXCA OpobjieMaMu Iepefaduu, XpaHeHHus, MepepaboTKH U pac-
mpeneseHUs MHQOPOPMAIINHU, HUCIOJb3yeTCA KOHIENIUNA MPAMONM KOMMYHUKAIIWH.
ITpamas KOMMYyHUKAaIINA OXBATLIBAET U IIEJBIA PAJ PeUeBbIX IPAKTUK (HampuMep,
B3aMMOJIeICTBUE «9K3aMeHaTOp — yualluiicsa» B XOJe PasHbIX BUIOB dK3aMeHa-
IIUOHHOTO TECTUPOBAHUA WU B3aUMOAEMCTBUME «IHCIIETUEP — TaKCHUCT»), IJIA
OMMMCAHUA KOTOPBIX OKA3bIBaeTCA HOCTATOUHON MHMOPMAIIMOHHO-KOJA0BAA MOJIEb
KoMmmyHuKanuu. OgHako, Kak KoHcTatTupyeT B. B. lleMeHTheB, IpsIMasa KOMMYHU-
Kallus IpeAcTaBaseT co0oii IUIlh He3HAUNTENbHYIO, 60Jiee TOT0, Heo0A3aTeIbHYIO
YacThb 00Iero MpPoCTPaHCTBa KOMMYHUKAIuu [4]. 9To 00ycI0BIeHO HATUYMEM IITH-
POKOT0 cIeKTpa HeBepOaJlbHBLIX, BepOalbHbIX, PEeUEBBIX ABJEHUI, TAKUX KaK Ke-
CTHI, JIEKCHUUECKNEe 000POThI, PUTOPUUECKIIE IIPUEMBbI.

YeTBepToe HalpaBJieHUE CBA3aHO ¢ OMOKOTHUTUBHBIM IIOJAX0/I0M, KOTOPBI ceii-
Yac IPOXOAUT CTAIUI0 CBOEr0 METOI0JOTNYECKOr0 CTAHOBICHUS 1 (DOPMUPOBAHUSA
TepMUHOJIOTHYecKoro annapara [2]. Onupaschk Ha OGMOJOTUIO KOTHUIIUU KaK Teo-
puio :KuBBIX cucTeM [16] 1 paccmaTpuBas A3bIK KaK OMOJOTMYECKN YKOPEHEHHYIO,
COIMAaJIbHO O00YCJIOBJIEHHYIO, KOTHUTHMBHO MOTHMBHPOBAHHYIO, KPYrooOpasHO Op-
TaHN30BAHHYIO IeATeJIbHOCTh OPUEHTHUPYIOIIEero (CeMHUOTHUECKOr0) XapakTepa B
KOHCEeHCYaJIbHOIT 001acTu B3aumogeticTeuii [1; 10; 12; 14], yueHble BHICTYIIAIOT 34
TaKo¥ MOAXO0[ K A3BIKY, IPY KOTOPOM KOMMYHUKAITUIO HeJIb3A PACCMAaTPUBATh KaK
JuHeHHbIH mporecc. ITo X MHEHHNIO, A3LIKOBLIE B3aMMOAEHCTBUS OIPENeITII0T 1
MOAAEPKUBAIOT KOTHUTUBHYIO HUIITY YeJI0BEUECKOr0 O0IIecTBa KaK sKUBOM CUCTe-
MBI, IOATOMY «KOMMYHHUKAIIUA €CTh BUJ afallTUBHOM AeATeIbHOCTI» [9].

HampaBieHnus, o KOTOPBIX MBI TOBOPUM, ITOKA3bIBAIOT HEOOXOIMMOCTh IEPEOC-
MBICJI€HUS CYTU KOMMYHUKATUBHBIX IIPOIECCOB KaK OMO-COIIMOKYIbTYPHO MOTUBH-
POBaHHBIX A3BIKOBBLIX B3ammojelicTBuil. IIpy TakOM MOHUMAHUY IIOAUEPKUBAETCS
COITMOKYJIBTYPHBIN XapakTep KOMMYHHKAIIUY, KOJJIEKTUBHBIN XapaKTep MHTEH-
IIMOHAJIBHOCTY, NHTEPAKIIMOHHAA ¥ CHMBOJINYECKAsd 00YCJI0BJIEHHOCTD IIepenaBae-
MBIX ¥ IPUHUMAEeMbIX KOMMYHUKATUBHBIX 3HAUEHUH 1 CMBICJIOB.

CremoBaTesbHO, YUNUTHIBAA MPEIMETHYIO 00JIaCTh, 0 KOTOPOI TOBOPUJIOCH B Ha-
yaje CTaTbH, IpejaraeTcs BBIAEJISATH ABa aclleKTa KOMMYHUKATUBHBIX MCCJIENO-
BaHU: KOMMYHHUKAINS KaK sI3LIKOBOE B3aMMO/eiCTBHEe BHYTPHU COIUAJBHBIX Ue-
JIOBEUECKUX CHCTEM M KOMMYHHUKAIUSI KaK MCHOJb30BaHUe A3bIKA KaK 3HAKOBOU
cucTeMBI IJia oomMeHa nHpopmarueii [9].

Hamnpumep, eciiu Mbl pAaCCMOTPUM KOMMYHUKAIIMIO B OPTraHMU3AI[UH, I'Ie BCe B3a-
UMOeNCTBIE JII0Mell TOJUNHEeHO PeIlleHNIo OIpee/ieHHoN 3agaun (KoMMepUuecKas,
TPOU3BOACTBEHHAS, HAYYHAs), TO CTAHET OUEBUAHLIM, UTO BECh MaCcCUB PasTOBOPOB
B OPraHU3aI[y MOYKHO IIPEICTABUTH B BUJIE [IIKAJILI, I'le KPAMHNMY TOUKaAMU Oy Iy T
CUTYaIllUM KEeCTKO perjaMeHTHPOBAHHOTO, NePapXUUECKHU IIOCTPOEHHOTO OOIIeHUs
MeXKIY COTPYIHUKAMU (HaIIpUMep, «UCIIeTUep — IIUJIOT» ) ¥ PAa3TOBOPa MEKIY 9TH-
MU 2Ke JIOAbMU BHE CIYKeOHBIX paMoK. IIOHATHO TaKKe, UTO /I IIePBOI CUTYyaITuu
cobJrrofeHe JIMHENHOTO IIPUHITUIIA, PeaJnu3yIoIieroca B nH(OPMAI[MOHHO-KOI0BO
MozeJ i KOMMYHHUKAaIUK, 00ecIieunBaeT COBMECTHOE pellleHue CaIyKe6Hoii 3agaun, a
ero HecoOTIOfleHNe BeleT K AecTabuaInsanny KaKk BHYTPU caMoOll opranmsanuu, Tak
¥ B COIMAJbHOM cucTeMe. [[JIA BTOPOI CUTyaImu coOJII0IeHIe STOTO JKe TPUHITAIIA
JIMHENHOCTHU MPEMATCTBYEeT MEeXKJINUHOCTHOMY OOIIeHUI0, HO BPSAI JIU BeaeT K cO0saM
B pabore opraumusanuu. CiemoBaTeIbHO, HEOOXOAUMO YUNUTHIBATE IIaPaMeTPhI.

Taxkum 006pa3oM, aHAIU3 HAYUYHOM JIUTEPATYPHI TOKA3LIBAET, UTO BTOPOIT aCIIeKT
KOMMYHUKAIIMY HA PA3HBIX YPOBHSX HCCJIEJOBAH OCHOBATEJIbHO B TEOPUU KOMMY-
HUKAIINN, JUHTBUCTUKE M CMEXKHBIX AUCIUIIJINHAX, UeM IIepBbiii. [losToMy B Ha-
CTOsIIlee BpeMs B JIOXY II00AIM3aIuy M OBICTPBIX COITHMATbHO-9KOHOMUYECKUX
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pedopM, KaK HUKOT/A PAHbIIE, BayKHA I3bIKOBASI KOMMYHUKAIIUA B CHCTEME COLIH-
AJNbHBLIX IPAKTUK JJIA BY30B, (POPMUPYIOMNX KagpEI.
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